John 1:1
Matthew 19:26



 is the transitional use of the postpositive conjunction DE, meaning “Then” plus the nominative masculine singular aorist active participle of the verb EMBLEPW, which means “to look at.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The participle is a temporal participle with the action of the participle preceding the action of the main verb.  It can be translated “after looking at.” 

Next we have the nominative subject from the masculine singular article and proper noun IĒSOUS, meaning “Jesus.”  This is followed by the third person singular aorist active indicative from the verb EIPON, which means “to say: said.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or reality.

Then we have the locative of place and dative indirect object from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning both “at them” and “to them.”

“Then after looking at them, Jesus said to them,”
 is the preposition PARA plus the instrumental of association
 from the masculine plural noun ANTHRWPOS, meaning “With men.”  Next we have the nominative subject from the neuter singular demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “this.”  Then we have the predicate nominative from the neuter singular adjective ADUNATOS, which means “impossible.”
  With this we have the third person singular present active indicative from the verb EIMI, which means “to be: is.”


The present tense is an aoristic present, which views the state of being in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the situation described previously by Jesus produces the state of being what it is.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or reality.

“‘With men this is impossible;”
 is the adversative use of the postpositive conjunction DE, meaning “however” plus the preposition PARA plus the instrumental of association from the masculine singular noun THEOS, meaning “with God.”  Next we have the nominative subject from the neuter plural adjective PAS, meaning “all things.”  Finally, we have the predicate nominative from the neuter plural adjective DUNATOS, meaning “possible.”  There is an ellipsis of the verb EIMI, meaning “to be: [are].”

“however, with God all things [are] possible.’”
Mt 19:26 corrected translation
“Then after looking at them, Jesus said to them, ‘With men this is impossible; however, with God all things [are] possible.’”
Mk 10:27, “After looking at them, Jesus said, ‘With people [it is] impossible, but not with God; for all things are possible for God.’”

Lk 18:27, “Then He said, ‘The impossible things for man are possible for God.’”

Explanation:
1.  “Then after looking at them, Jesus said to them,”

a.  Matthew continues the narrative with the response of Jesus to the disciples’ question, ‘Consequently, who can be saved?’  Before answering, Jesus makes a dramatic pause.  He stares at them, silencing them and drawing their attention to what He is about to say.  The next words that come out of His mouth are so important that they cannot be glossed over without deep reflection on the part of the disciples (and us).  Jesus isn’t looking at them to bore them to death, but to dramatize the extreme importance of them getting the point of what He is about to say.


b.  When and only when the Lord is sure that He has their undivided attention does He speak some of the most important words to ever come from the mouth of God to the ears of man.

2.  “‘With men this is impossible;”

a.  The critical word in this statement is the word “this;” for to what ‘this’ refers is the critical factor in what God tells us.  The word ‘this’ refers to the previous context of what has been discussed, and what has been discussed is the nature of who can be saved, how they are saved, and why they are saved.  They are not saved because they are rich.  And they are not saved by keeping the Law (‘all these things I have kept from my youth’).  And they are not saved by the good works which they have done.  The word “this” refers to the eternal salvation and life of man—any man, all men.  So inserting the actual subject for the word ‘this’, we have the following statement: “With men salvation is impossible.”  Jesus is telling His disciples that there is nothing they can do to be saved.  The answer to the rich young ruler’s question, ‘What must I do to be saved?’ is “Nothing.”  There is nothing we can do to be saved.


b.  It is impossible for any man to do anything to be slaved.  All men are born spiritually dead.  Spiritual death cannot do anything to produce spiritual life.  Spiritual death is incapable of regenerating spiritual life.  The ‘dead’ cannot produce the ‘living’.  The dead can do nothing in their state of death.  The same is true of the spiritually dead in their state of spiritual death.  Thus it is impossible for spiritual dead people to do anything in this life to produce their own spiritual life. 

3.  “however, with God all things [are] possible.’”

a.  In contrast to spiritually dead man, God is able to do all things related to spiritual life and eternal salvation.  God is able to make a spiritually dead person spiritually alive.  God is able to regenerate a human spirit in man.  God is able to create spiritual life and impute it to the human spirit He has created.  God is able to save the soul of any man and give eternal life and eternal salvation to that soul.  God is able to resurrect a human body and make it a body incapable of physical death.  All things related to the salvation of a man body, soul, and spirit are easily within the capability of God.  Man cannot do anything to save himself; it all must be done by God.


b.  You might ask, ‘What about faith in Christ?  Isn’t that required of a man?’  Absolutely yes.  But God the Holy Spirit takes the faith of spiritually dead man and makes it effective for salvation.  Without the Spirit’s ministry of efficacious grace, our faith is meaningless, since it comes from someone who is spiritually dead.  Remember that at the moment we believe in Christ we are spiritually dead and must become spiritually alive.  That transition is the work of God the Holy Spirit, not from us, lest any man should boast.  God does all the work of salvation and regeneration of our spiritual life.  The one thing we do—faith in Christ—is a non-meritorious action on our part that is without merit, since it comes from a spiritually dead soul.  But thanks be to God that He takes that spiritually dead faith and credits it to our account for righteousness—something we don’t earn or deserve.


c.  There is a tremendous amount of theology regarding our salvation packed into Jesus’ words ‘all things.’  These ‘all things’ include: common and efficacious grace, regeneration, imputation, justification, sanctification, redemption, reconciliation, eternal life, and eternal security (just to get started on what God does).


d.  In effect, Jesus is telling the disciples, ‘You cannot save yourselves by anything you do, but I can and will save you by all that I do.’  (I can imagine the sigh of relief from the disciples.)

4.  Commentators’ comments.


a.  “Jesus answered that salvation is a work of God.”


b.  “Jesus gave more than a casual glance.  He looked hard at them all as they were experiencing such difficulty in coming to grips with his meaning.  He recognized their problem and assured them of two things: the first was the sheer impossibility of any human activity bringing about the salvation of any man; the second, the truth that God is not limited as people are.  A poor man is just as unable to bring about his salvation as a rich man, but that is not in question at this point.  Jesus is dealing with the fact that in the opinion of most people of his day, the disciples included, the rich were so obviously blessed by God that they must have His approval and therefore were obviously the ones who would be signally blessed in the kingdom.  It is this truism that had to be demolished.  When salvation is viewed as Jesus saw it, then it is clear that it depends on the action of God, not the achievement of the creature.  And, of course, it is harder for a rich man to become like a little child (Mt 18:3–4) than for a poor man.  But what is of overwhelming importance is that the power of God is not limited; He can bring about the salvation of anybody.”


c.  “Man himself can do absolutely nothing toward his salvation by natural powers of his own.  With God all things are possible, even the saving of the rich.  Who will measure the ability of His grace?  Heb 7:25, ‘…He is able to save eternally those who approach God through Him.’”
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